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Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG » Drillberg » D-87980 Bad Mergentheim D E LIV E RY N OTE
Company
egna PTSp A JAURRIICNNH Aoses

VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery Number 85076165
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 26.06.2020
Print Date 26.06.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

RUEHN = MAG EL s.rl. David Kommer

M 0170 633-6881

ACCE
' TTA.ZIONE MERCE T 07931 91-2518
Quantita dichizrata: ")) GO F 07931 91-4679
Quantita effettiva: E david.kommer@wuerth-industrie.com
Tipe Imballaggio:
Quantita Imballi: : ;fel:hcaﬁretalgéma?ad Mergentheim
Conformita alle schede d'imbatlo: @- T 07931 91 2448
Data controllo; 9_3/9‘}4 RI-y R4 F 07931 91 4679
— Firma [ stephanie.koehler@wuerth-
Fem——— industrie.com
=——— Dear Sir or Madam: -
=== Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
R
== Unloading Point 14249 el 0 Y55V
——— YourData Qur Data
—  Your Purchase Ord 550004330201 ' Proc. No.: 0085372
=== Purch.orderdate 17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 24.06.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item Itern Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
AJSCR-BRD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4305864127
Customer item Number 8009070710
No. of Packages 1
Total Weight 537.6 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2
3
5 * PU = Paci unit
3' Worth Industrie Service GmbH & Co, KG - 57980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 81-0 - F +48 {0)7931 91-4000 - Infe@wuerth-industne.com - www.wuarlh-indusirie.com
g Address: Drillbarg - 57880 Bad Mergantheim - Headquarter In Bad Mergenthsim - Caunly court Uim HRA 680768
g Unfimited pariner: Warth Industie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, county cour Stuttgart HRB 590633
g Managlng Directars: Rainar Birkert, Rall Gehringer, Martin Jaufi, Mareus Otlo, Eberhard Scheuber
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. Transport Order

Mittente e partita IVA

Sender . VAT-ID-No.

DHL. FREIGHT-WURTH INDUSTRIE

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

: : ?‘P y 7/ 4

Data f Date

-'—=|

O JLI =200

AUV

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)

Collection address

Ordine di trasporto

Order code
MIL-DF-0015209

Condizion! di trasporto/Delivery terms | Indlirizzo terminale
Terminal address

france dom, france fabbrica

Destinatario
Consignee VAL-ID-No.

N°partita VA

MAGNA ITRLIA

via dei eiclamini 4
I-70086 MODUGNDO

frea domidla exworks

taxes pard

DD

DHL GLOBAL FORWARDING (3
[ [ensiogme | mey7 73010 MARTESANA (MILAK
I:ldazipagaﬁ Dﬁ"ﬁﬂmﬁ YIA DELLE INDUSTRIE,
Cstn pstames| 120060 POZZUOLO MARTESH
iy Liyuwd | Tel:+39 02 95252-200
ol Fax:+32 02 95252 801

Assicurazione complementare Humero di dossier
Additional transportinsurence | Terminal reference

Indirizzo di consegna della marce
Delivery address

0L O 0810070003383

Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Curency Value for insurance

hi. rl‘h'r l""!l Foa W ¥ oW om Sar X =)
PR Notherortelefoica T e Pt
Contact tel,

Terminal di amrivo
Destination terminal

S 39 F a0 S End g

Valore {con valuta)
Value (with currency)

Totale peso lorda in ks
Tota! gross weight in kg

Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descrizione della mesce Tariffa doganale Peso lordo inkg
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number { Gross weight in kg
35 | PAL [VARIO 16030. 6
Peso tassabila in kE
FREE DOM, DUTY UNPRID, TAX UNRAID Payable weight in kg

Note

Din. X o x am x = 19, QO M5, 80 16, O30, F 15050, £
Richieste particolari 7 Spacial consignments ’
Istruzioni particelari / Special instructions Allegati / Enclosures
rd
7
LY
Ritiro dal mittente Consecna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mitiente

Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data / Date ,
Orario / Time Orario f Time

Accarding to CMR, transport damag&s have to be noted on the transport order (POD} Stamp and signature of sender

upon delvery of the consignment. Damages not visible extemally shoufd be notrfied in
writing to the responsiblz EUROCGNNECT terminal within 7 days after delivery.

KUEHNE-HMAGEL s.l
Via dei Ciclamif: P\c 753 thodugib 4B)

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma deli‘autista / Driver's signature

Firma de| destinatario
Consignee's signature

Nome di thi firma in stampatello
Conslgnee’s name in block letters

e

R

- o Adrr bt . .
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di %Jaggyrto' éljl oéonﬁ@&l a«éél retro),




